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INTRODUCCIÓN

	Las Instrucciones de Shuruppak constituyen uno de los textos sapienciales más antiguos conservados de la Mesopotamia sumeria, datados aproximadamente del 2600 al 2500 a.C. Este corpus de enseñanzas se encuentra en tablillas de arcilla provenientes de sitios como Nippur y Shuruppak, y es representativo de la literatura de sabiduría que buscaba transmitir normas éticas, consejos prácticos y valores sociales a la siguiente generación.

	El texto está presentado como una serie de máximas y advertencias que Shuruppak, hijo de Ubara-Tutu, dirige a su hijo Zi-ud-sura. La forma literaria del texto combina proverbios prácticos, instrucciones sobre la vida doméstica y agrícola, y reflexiones morales y religiosas, entrelazadas con un tono poético que enfatiza la memoria, la observancia de las normas y la prudencia frente a la comunidad y los dioses. La repetición de fórmulas como “Hijo mío, escucha mis palabras” y “No desoigas mis instrucciones” refuerza la autoridad del padre y la solemnidad de las enseñanzas.

	El manuscrito, como era habitual en la tradición sumeria, presenta varias versiones y líneas duplicadas o divergentes entre los ejemplares conservados. Algunas tablillas incluyen adiciones, interpolaciones o variantes que reflejan la práctica de copiar y adaptar los textos a distintos contextos sociales o educativos. Por ejemplo, ciertas líneas sobre castigos, restituciones o deberes familiares aparecen en unos manuscritos y no en otros, y en ocasiones se insertan advertencias más explícitas o repetitivas. Esto sugiere que el texto circulaba como un manual educativo flexible, utilizado tanto en el hogar como en escuelas de escribas.
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